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L'avinguda Paseo de Julio de Buenos Aires, en l'cpoca que els Bassa van emigrar a ¡'Argentina. 

De Ltofríu a Buenos Aires. 
La presencia entpordanesa 
a América 
Dolors Grau i Ferrando os de i s m e m b r e s de la 

familia Bassa de Llofriu 
son c i t a t s al D icc iona r i 
deis Caralans a América; 
la poctessa Maria Gracia 
Bassa (18854961) i el scu 

fill, l'advocat i presidenr del Casal Cátala, 
Joan Llorens i Bassa (1908-1976) . De 
totes maneres, Gracia i Joan son només 
dos deis r e p r e s e n t a n t s d ' u n a famil ia 
empordanesa de fortes conviccions religio-
ses i arrels catalanistes que van trobar en 
la Uunyana América els Instruments per 
erigir-se en defensors accrrims de la llen-
gua i cultura catalanes a través deis mit-
jans de comunicació i de diferents entitats 
catalanes a TArgcntina. 

La trajectoria d'aquesta familia l'hc 
poguda reconstruir mercés al dietari (cons
ta de vuit volums, dos deis quals son a 
l'Arxiu Municipal de Palatrugell) que va 
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escriure Irene Rocas (mare de Gracieta) i 
que descriu la trajectoria de la familia des 
de la segona mei ta t del segle XIX fins 
l 'any 1930, a diferents números de la 
revista Ressorgiment on van coMaborar tres 
deis membres de la familia (el germans 
Maria Gracia i Florenci Bassa, i el fill de la 
primera, Joan Llorens Bassa) i al material 
de la familia que es trobava a la casa pairal 
deis Bassa a Llofriu i que actualment és a 
l'Arxiu Municipal de Palafrugell. Aquest 
ú l t im cstava format per documentac íó 
familiar, retalls de periódics, Ilibres, corres
pondencia, fotografíes, postáis... 

De fot aquest conjunt de material que 
s'havia conservat al casal llofriucnc em van 
interessar especialment dos elcments: la 
correspondencia i les imatges. La corres
pondencia perqué és un document que, fins 
fa relativament poc, era gairehé l'únic mitja 
d'interrelació d'una persona envers el seu 
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La poeteüsa Gracia Bassa segons una 
füto¡(fafia realitzada per Jaume Ferrer. 

entom (a través de les cartcs i les pos-
tais la gent parlava de negocis, expli-
cava les ultimes noticies i ohria els 
seus sentiments). Per la familia Bassa 
en particular ha estat important la 
revisió de la seva correspondencia per 
descubrir cartes de persones rellevants 
del món cidtural (mossén Alcover 
amb Irene Rocas) i del món polític 
(Francesc Maciá amb Gracia Bassa) 
amb qui es carrejaven i expressions 
reiteratives que delataven el carácter 
catalanista de tota la familia. Un alcre 
deis elements que m'han interessat 
son les imatges, ates que aqüestes han 
donat informacions inédites i valuoses 
per a la reconstrucció de la familia. 
Son fotografíes de Llofriu i de les 
comarques de Girona de les primeres 
décades d'aquest segle. A part d'aques-
tes imatges, tan interessants per a la 
reconstrucció de la nostra historia grá
fica, n'hi ha d'altrcs que fan avinent 
les activitats de la familia a ['Argenti
na, i un gruix important de postáis 
etnográfiques de l'Ar^entina. 

Comen ta r é la recí)nstrucció de 
la familia a part ir d ' Ircne Rocas i 
Rt)maguera, ja que cree que ella va 
ser un deis elements mes importants 
per a la formació del carácter deis 
scus filis Gracia i Florenci Bassa i que 
va determinar en bona part el rol que 
adquiriren com a promotors i difusors 
de la llengua i la cultura catalanes a 
TArgentina. Irene Rocas va néixer a 
Llofriu l'any 1861 i es va casar amb 
Joan Bassa, també de Llofriu, l'any 

Florenci Bassa va ser membre de 
i'equip La Nació i collaborador 
periodístic i gráfic de ¡a revista 

Ressorgiment de Buenos Aires. 

1882. A t ravés del d ie ta r i , I r ene 
Rocas apareix com una dona forta, 
que va sobreviure a diferents trage
dles que van marcar la seva vida i va 
anar-se formant com a individu amb 
ideáis, anhels i amb una trajcctória 
professional scriosa (va ser correspon
sal del D i c c i o n a r i de la L l e n g u a 
C a t a l a n a de mossén A l c o v e r , 
col-laboradora de TArxiu d'Etnogra-
fia i Fo lkh i re de C a t a l u n y a i de 
l'arxiu de l'Obra del Can9oner Popu
lar de C a t a l u n y a ) . E lements gens 
insignificants si tenim en compte el 
poc temps que li devien deixar per al 
scu esplai personal les seves conti
núes maternitats (al llarg de disset 
anys va teñir nou filis), el dolor al 
qual es va haver d'enfrontar (quatre 
deis seus filis varen morir de forma 
prematura, un altre va quedar impe-
dit), i la responsabilitat de portar tota 
sola la familia endavant (va enviudar 
l'any 1906 i els seus ingressos prove-
nien del que li donavcn íes terrcs de 
Llofriu, els negocis que la familia 
conservava a l 'Havana i les seves 
coMaboracions en el diccionari). 

La Setmana Trágica 

L'any 1907 Irene Rocas va deixar 
Llofriu per anar a viure a Olot i un 
any mes rard va passar a residir a Bar
celona. De totes maneres Irene no va 
t r cnca r mai els seus v ine les amb 

¡rene Rocas va ser coliaboradora 
de mossén Alcover. 

l 'Empordá (rebia les noticies pun-
tualment a través deis periodics La 
Crónica i El Baix Emparda) on toma-
va p e r i ó d i c a m e n t , pero de forma 
temporal. El dietari que va escriure 
respira en gaircbé cadascuna de les 
seves pagines les seves conviccions 
rcligioses, el seu taranná catalanista, 
pero a mes, amb una escriptura pla
ñera, tal com pertcca a un dietari, va 
recons t ru in t la hiL.tória de la seva 
vida, al costar de les seves pors, els 
seus secrets, les seves ambicions, i va 
descrivint els fets que l'envoltaven i 
que avui s'han consolidat com a epi-
sodis importants de la nostra historia 
(la Se tmana Trágica, la Dictadura 
deis anys vint, etcétera). LT narració 
que fa deis esdeveniments de la Set
mana Trágica a Barcelona és d'una 
riquesa descr ipt iva extraordinar ia . 
I rene Rocas, i part deis seus filis, 
v iv ien al cemtre de Barce lona , al 
carrer de la Diiputació, durant aquells 
dies i relata els fets amb una sinceri-
tat absoluta. A l llarg de vint pagines 
Irene parla dte les manifestacions, la 
vaga i els inctendis de les esglésies. Es 
una narració -viva, escrita per un tes-
timoni de priimera má que va veure 
els avalots tott caminant pels carrers, 
to t vigilant iper la finestra de casa 
seva; que va t escoltar les noves noti
cies que li coDnfirmaven els ve'íns, els 
botiguers i elss mateixos filis. 

Aquest diietari també es conver-
teix en una iimportant font per a la 
reconstrucción de la vida privada cata-
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Mercés a l'afició excursionista i fotográfica de la familia, tenim imatges inédites de 
les comarques de Girona com aquesta del pont de Besaíú. 

Una alera imaige medita de les comarques de Girona, en aquesta cala de Calelía 
de Pakifrugell. 

Els oficis antics també varen ser captats per ¡'ohiectiu de lafamúia Bassa. 

lana en el si d'una familia de classe 
mitjana de fortes conviccions religio-
ses, de la seva percepció de l'amor i 
de la mor t . A lho ra t ambé dona a 
conéixer la vida quotidiana i la vida 
p r i v a d a , e n un p e t i t p o b l é de 
TEmpordá a final del vuir-ccnts , i 
com hi incidien els esdcveniments 
polítics i histories de carácter gene
ral. Grácies al dietari sabem que l'any 
1885 es va construir un Uatzeret ais 
horts d'en Fistol de PalafrugcU per 
combatre una greu epidemia de cole
ra que estava assolant TEmpordá. 
També Ucgim que durant la tercera 
guerra carlina l'església de Palafrugell 
es va fortificar i de quina forma s'avi-
sava els veíns del pcrill: «l'església 
parroquial convertida en una fortale-
sa, tota voltada de barricadcs. Al pri
mer toe de campana grossa {la Martí-
nassa qu 'n d iuen sos hruixes) que 
tocava a somaten ja calta que ho plc-
guéssim i carnes ajudeu-me, cap a 
Llofriu falten noics». Igualment vol 
deixar constancia del que havia pas-
sat al seu poblé empordanés durant la 
Setmana Trágica. Ella no hi era pero 
escriu alio que li han explicat i que 
r e a l m e n t no és gens a fa lagador : 
«rajuntament en pcs va fugir deixant 
la vila en mans deis revolucionaris. 
Aquests varen fer entregar les claus 
de l'església i de la Casa de la Vila i 
varen anomenar alcalde i aparent-
ment amo de la vila a un desgraciar, 
brut i borratxo que li deien el Pitlo-
nero. Es un home que ell amb tots els 
seus filis, dona, burros, gossos i brutí-
cia, corren el món com a murris dor-
min t per sota els pon t s , e tcé te ra , 
varen entrar a l'Hospital i varen aga-
far un capellá ( . . .)». 

Irene Rocas escrivia amb nostal
gia sobre els seus filis absents (Maria 
Gracia i Florenci) que a primers del 
segle XX van emigrar a 1'Argentina. 
Primer comentaré parlant de la Gra-
cieta, aquella noieta que havia obert 
una escola a la casa de Llofriu, on 
assistien una cinquantena de nens i 
nenes del mateíx Llofriu, pero també 
de Fitor i de Torrent. La seva expe
riencia com a mestra d'escola no va 
durar gaire temps, ates que l'any 1907 
va marxar cap a América desprcs de 
casar-se amb Joan Llorens, un home 
de Pineda que, com tants altres cata-
lans, es guanyava la vida a 1'Argenti
na. Abans de marxar a terres Uunya-
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Joan Llorens i Bassa, 
el futur president del Casal 
Cátala de Buenos Aires. 

nes, Gracia Bas>sa ja havia comen9at 
a sobresortir en el món literari gironí; 
l'any 1906 havia guanyat el premi de 
la D i p u t a c i ó deis Jocs Floráis de 
Girona, valorat en 200 pessetes, i el 
1907, poc abans de marxar a Améri
ca, havia estat membre del jurat qua-
Uficador deis Jocs Floráis d'Ok^t. Pero 
va ser precisament a América, allu' 
nyada de la seva esrimada térra, on 
va trobar un terreny fértil per a les 
sevcs aspiracions litcráries, feministes 
i catalanistes. Les dones, el paisatge 
empordancs, la poesia, la Itcngua i la 
Cultura catalanes van ser els grans 
pro tagonis tes i, enficms, les fonts 
d'inspiraciü per a la seva obra. De fet, 
les amistats que freqüentava, amb qui 
es cartejava i les persones amb les 
quals es relacionava estaven vincula
dos amb el món cultural cátala. En el 
seu cntorn hi havia persones rellc-
van ts com Joaquim Ruyra, Víctor 
Cátala, Antonia Llop i Tediosa (mare 
de Tomas Roig i Llop), Sara Llorens 
(germana del scu mar i t i dona de 
Serra i Morct) . La seva casa també 
era frcqüentada per persones del món 
cultural c(ím Santiago Rusiñol que la 
va visitar l'any 1910, i, fins i tot, peí 
futur president de Catalunya, Fran-
cesc Maciá, que es va hostatjar a la 
seva casa de Buenos Aires l'any 1928, 
j u n t a m e n t a m b V e n t u r a Gasso l . 
L'arribada de Francesc Macia a Bue
nos Aires va produir un fort impacte 
en l 'ánima catalanista de la nostra 

^ ^ * • ^ i ^ - - * - 1 1 * ^ , ^11 ,mw lA 

A la revista Ressorgiment, van 
col laborar-hi eh germans María 

Gracia, Florenci i Serafí Bassa i elfill 
de la primera, Joan Líorens Ba,ssa. 

Gracieta. Aquest impacte emocional 
la va conduir a crear un Uarg poema 
titulat «El goig de i'arribada« que es 
va publicar a Re.s.sür^ament. Després 
de la lectura d'aquest poema he esco-
llit aquests versos perqué es ct)mpren-
gui l'efectc que li va fer aquella arri
bada: «Voleu veure l 'Av i í - s e ' m 
digué. -L 'Avi / -fcu el meu pensa-
ment- . No, l'Avi, no; el Pare. El pare 
de la nostra Ilibertat i del nostre bon 
nom. (...) Vaig arribar vera l'hoste, i 
cm vaig sentir les dues mans preses 
entre les seves. Vaig sentir-lo Pare. 
Pare del nostre bon nom, sí. Un ins-
tant titiMitaren en mos porpres uns 
anuncis de plor, Vaig ofegar-los». 

Maria Gracia Bassa residía habi-
tualmcnt en un poblé de la pampa 
argentina (a Trenque Lauquen) pero 
també passava Uargues temporades a 
Buenos Aires. Enmig de les planurcs 
p a m p e a n e s la G r a c i e t a va t e ñ i r 
temps (el que podia esgarrepar des
prés de teñi r cura de sis filis) de 
recrear-se l i teráriament, d'imparfir 
con fe renc i e s a d i fe rcn t s c e n t r e s 
ca ta lans , de prcndre par t en Jocs 
Floráis i de publicar Ilibres de poesia 
(«Espiáis en la llunyania» el 1919 i 
«Branca Florida» el 1933, editats a 
Barcelona) . Uns deis Ins t ruments 
mes importants per al desenvolupa-
ment literari de Maria Gracia Bassa 
va ser la revista Ressorgiment que va 
c o m e n t a r a publ icar-sc mensua l -

Grácia Bassa també va col-laborar 
assíduament a la revista 
Feminal de Barcelona. 

m e n t des de Buenos A i r e s l 'any 
1916. Kessorgiment va ser una de les 
publicacions catalanes mes impor
t a n t s d ' A m é r i c a i M a r i a G r a c i a 
Bassa va coMaborar-hi des de la seva 
fundac ió c o m p a r t i n t l 'espai amb 
altres cscriptors catalans rosidents a 
l 'Argent ina (LL Subirats i Cuni l l , 
Mariuel Cairol, Conra t Fontova, J. 
Lleonart-Gim^énez, Joan Nul , Mel-
cior Casas, M a n u e i Serra i Moret , 
Pere Mas i Pe re ra , J. Grau-El ias , 
Víctor Castellls) i les signaturas deis 
escriptors i ptolítics mes destacats 
residents a Caitalunya. 

«Lluny de;ls ulls i aprop del cor» 

A r a bé , Ha Grac i e t a tot i que 
recordava amib enyoran^a la seva 
térra cmpordsnesa que tenia «Ikiny 
deis ulls i aprcop del cor» {segons les 
seves matcixes paraules) es va inte
grar en la vida argentina; en va conéi-
xcr a bastament la seva cultura i lite
ratura i, el que és mes important, la 
va difondre. Des de les pagines de 
RessOTgíment la Gracieta va establir un 
doble joc gens contradictori. D'una 
part es va erigir en una entusiasta de 
la salvaguarda deis ideáis catalans a 
l'Argentina, i de l'altra en una impor
tant difusora de la cultura argentina 
autóctona. De fet, Gracia Bassa creía 
que la cultura i la llengua catalanes 
estaven en un estat de desprotecció 
igual que ho estava la cultura autoc-
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Les plaques de vidre de ía eollecció Bassa també ens fan evident 
í'ámm del fotograf per recollir estampes costumistes. 

tona argentina. El contingut d'alguna 
de les seves poesies delata aquest dol 
per l'anorreament de la cultura argén-
tina que podem ctimprovar en aquests 
versos extrets de «Pels sorrals de la 
Pampa» on canta l'aridesa del paisat-
ge i la compara amb la dcsaparició de 
la ra^a que l'havia habitat: «Les races 
se' t f o n i e n , / - o p l a n a ! - amb gran 
dolor ; / rau tóc tona milicia,/ caigué, 
e m m u d í ; i el p lor de is a m b i t s se 
n'aixeca,/ i va per l'extensió/ d'aques-
ta gran p l a n u r a . / ]o e n s e n t ó la 
can^ól/Si jo pugués cantar-vos/ la res-
surrecció,/o races extingides!». Pero si 
Gracia Bassa es dolia de la desaparició 
d'una ra^a, per contrapartida va recu
perar nombrosos poetes argentins, la 
producció deis quals, préviament tra-
duída al cátala per ella mateixa, difo-
nia a través de les pagines de Ressorgí-
ment. Algunes de les poetesses i poe
tes que va recuperar Gracia Bassa van 
ser Doelia Miguez, Alfonsina Storni, 
Joana de Ibarbourou, Rafael Alberto 
Arrieta i Conrado Mole. Desgraciada-
ment, el projecte que tenia al pensa-
ment per publicar un Ilibre recopila-
tori deis poetes argentins no el va 
poder dur a termc i va deixar inacabat 
igualment un Ilibre sobre costums, 
personatges i paisatges de la Pampa. 
De totes maneres, els poetes argentins 
que va publicar, a través de la revista 
Ressor^ment, i la coMecció d'imatges 
e tnograf iques d ' A r g e n t i n a que es 
conserven a l 'Arxiu Munic ipal de 
Palafrugell son una bona mostra de la 
magnitud del seu treball. 

El feminisme de Gracia Bassa 

Gracia Bassa era mare, era femi
nista, era catalanista, era esperantista 
{o almenys va comentar a aprendre la 
Uengua esperantista) i gaudia d'una 
formaciü cultural envejable. Per aixo 
en els seus escrits sobre feminisme 
reservava un paper important per a la 
dona i en rcivindicava el paper que 
havia de jugar en la societat. Gracia 
escrivia una secció anomenada Glos-
ses feministcs a Ressorgiment, que sig-
nava amb el pseudonim Alidé, on 
parlava de dtmes que havien sobresor-
tit en el món científic com madame 
Curie, de dones amb un gran poder 
creatiu com la poetessa Remei Mor-
lius dAndreu , pero també de dones 
a n o n i m e s q u e , n o o b s t a n t a ixó , 
tenien predestinada l'execució d'un 
paper rellevant en el món. De fet, 
Gracia Bassa reservava a les dones 
catalanes, residents a l'Argentina, un 
deis papers mes importants: ctínservar 
la Uengua i la cul tura ca ta lanes i 
transmetre-les ais seus filis. Així Gra-
cieta escrivia l'any 1917 des de les 
pagines de Ressorgiment: «Guardcu, 
amigues, com les antigües vcstals, el 
foc sagrat; guardem entre els nostres 
mes fervents sentiments, el de l'amor 
a Catalunya. Proclamem-ho ben alt i 
arreu, amb gloria del nostre cor, que 
som i serem sempre catalanes, filies 
amoroses de la nostra Patria!» L'any 
1924, Gracia també escrivia rccollint 
els fragments d'una conferencia que 
va fer al Centre Cátala de Cultura de 

la Plata: «Parleu cátala ais vostres 
filis. (...) En tot, fins en les petitcs 
coses, vulguem ésser catalans integres 
(...) que els nostres esposos i els nos-
tres filis no se n'anamaguin, deis seus 
sentiments verament patriótics. N o 
els fará mal. Entre els argentins per
qué ens respecten i coneixen sufi-
cientment, i entre els espanyols, per
qué fora una claudicació moral indig
na de nosaltres». Les seves idees femi-
nistes ja les havia proclamar molts 
anys abans, des de Barcelona, a través 
deis seus articles a la revista Feminal, 
un suplement de La ll-iustració Catala
na, que es va editar de l'any 1907 al 
1917. Era una publicació editada amb 
luxe, amb cobertes ildustrades per 
Ramón Casas, i impresa per la presti
giosa casa T h o m a s . A Feminal hi 
tenien cabuda articles literaris, poe
sies, pagines musicals i notes de socie
tat de la má de Dolors Monserdá de 
Maciá, Agnés Armengol de Badia, 
Felip de Palma (Palmira Ventos) , 
María Doménecb de CanycUes, Víc
tor Cátala, Sara Llorens de Serra, la 
comtessa de Castelló, Joaquima Rosal, 
Mercé Padrós i Isabel Serra. N o em 
puc estar de recollir les següents frases 
que María Gracia Bassa va escriure a 
la revista Feminal l'any 1906 i que son 
un fantastic al-legat a favor deis drets 
de les dones: «passa a ser una cosa 
antiquada, una ccísa fóra de temps, 
aquesta negació de la dona, aquesta 
encara considerable idea de la inne-
cessitat de la seva ilustració y educació 
y de la seva innecessitat de drets, y de 
garanties en tot com a ser huma». 

La majoria deis articles de Gra-
cieta versaven sobre feminisme, cata-
lanisme o eren cántics d'enyoran^a 
de l'Empordá. Del catalanisme tenim 
sengles articles que ct)ntenen frases 
tan patriotiques com: «Que té aques
ta bandera que així ens robí el cor?. 
Que té ella, que inflami les volun-
tats?», alguns deis quals son trans-
cripcions de conferencies que havia 
impartir en diferents casáis argentins. 
L'any 1924, en una conferencia al 
Centre Cátala de Cultura de la Plata 
es dolia per la proclamado de la dic
tadura, dol que continuava flagelant-
la l'any 1929 quan en una altra con
ferencia , en aques t cas al c e n t r e 
cátala de Santa Fe, escrivia que la 
dictadura ho havia destrutt tot, fins i 
tot les escoles i la cultura: ( . . . ) , en un 
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altre article publicat l'any 1934 es 
dol ía deis fets d ' O c t u b r e . Aques t 
últim article és molt intcressant ates 
que María Gracia Bassa es trobava a 
Catalunya i narra qué va veure a Bar
celona el dia 10 d'octubre: «Hi havia 
naoltes bandercs a mig pal. Vag ente-
rar-me que era tarda d 'enterrament 
de victimes. Jo cm mirava la gent i 
em semblava que cada persona havia 
de senrir-se el gust a la boca d'un bre-
v a t g e d ' a m o r i n d i c i b l e , i q u e jo 
també el sentia així mateix. De poc 
mes hauria preguntat en una única i 
intensa ansietat que sentia idéntica 
en cada cor: «I aquest feU...» 1 que 
hauria vist com els nostres germans 
em responien, amb Uagrimes d'infeli-
c i ta t , amb gestos d ' impossibi l i ta t 
d ' empassa r - se el mal g lop , unes 
paraules evasives; com .si costes de 
definir i de confessar la tragedia inco-
mensurable». La transcripcio de les 
frases anteriors ens fan avinent els 
sentiments catalanistes de la Gracie-
ra, un sentiment compartir i espero-
nat per la ,seva mare que, el mes de 
juny de l'any 1912, li va íer arribar al 
seu domicili argentí una flor de gines
ta que havia estat coUida al peu de la 
tomba de mossén Cinto Verdaguer. 

«Sa Cuca de Llum» 

Pero també, com ja he dit, una 
altra de les constants deis arricies de 
Gracia Bassa era parlar sobre Tenyo-
ranga que sent ia per la seva torra 
natal. Gracia Bassa va publicar l'any 
1953 a Kessorgimenl els r eco rds 
d'infantesa que conservava de Lio-
friu. Es un bell ar t ic le amb mol t 
ritme, del qual he destacar aqucsts 
paragrafs: «L'estació del meu poblé 
era una menuda caseta pintada d'un 
color rtjsa deslluit ( . . .) Seguint la 
carretera, a la meva dreta, les vies 
del tren del ineaven dos fils d'acer, 
paral-lels, fins on la vista ja no dona-
va. Per sobre d'ells passava, a les 
seves hores, aqueix comboi mcnut , 
«Sa Cuca de Llum», orgull deis baix-
e m p o r d a n e s o s , el qual a cadascú 
semblava, en ocupar-lo, la continua
d o de casa seva (. . .) «Sa Cuca de 
Llum» corría espiritada; el seu xiulet 
no semblava sino que perdorés els 
ambits. . . Percudía els aires i estremia 
la pau deis Itogarrets vora els quals 
passava». De totes maneres, un deis 

Imatge d'un deis negocis que el.s Llorens tcnien a I'Argentina. 

articles que personalment m'agrada 
mes i que t é c o m a p r o t a g o n i s t a 
l'Emporda és un de titulat «Toponi
mia» i que es va publicar a Ressorgi-
ment l'any 1944- En aquest article 
feía una afírmació rotunda: «És nota
ble de qu ina mane ra c o m p l a u e n , 
s 'estimen molt mes, els Uocs quan 
se'ls sap el n o m » . Es una reflexió 
incontestable i ella va donar a conéi-
xer que n 'est imava molts de Uocs: 
«Les serres de Fito, Iluen el dolmen 
deis Tres Peus, magnífic en aquella 
altura i en aquells soledats, des don 
l'esguard arriba fins on por: tot el 
Pirineu, fins peí Cadí, Puigmal; per 
Ha O l o t . . . També Alfar, Mare de 
Déu del Mont, Rocacorba.. . Tota la 
Saga r r a , el G i r o n e s ; les c a r e n e s 
bellíssimes deis Ángels, amb les de 
Fito, que separen l 'Emporda de la 
Selva, de Girona fins Sant Feliu de 
Guíxols, Llagostcra, la, per antany, 
lacustre Caldes.. .». Pero no tan sois 
coneixia els noms de la térra, també 
mostrava un gran coneixement de la 
vegetació: «totes les roques negroses: 
líquens, flazies, gerdes, d'esponerosos 
ramatges . . .» i deis costums sobre 
Llofriu: aque l l «pob lé xamós de 
cent-deu cases» on «els mes rics van 
a captar! Les pavordes, personatges, 
passen dos cops l'any per totes, una a 
u n a - , que no s'enfedessin les mes 
humi l s - les cases disseminadcs per 
collades i barrancs, en diversos vei-
nats, peí temps del blat i el de les 
figues seques; tot el que es recull, 
s 'encanta el diumcnge v inent a la 
plaga del poblé scjrtint de Misa pri

mera». Tot i l'edulcoració que respi-
rava la prosa i la poesia de Gracia 
Bassa també s'ha de dir que de vega-
des sorprén amb un agut sentir de 
l'humor com el que es desprén de les 
frases següents: «Alia prop, Esclanya. 
Les senyores que volien parlar fi, en 
deien Elclanyá. Es que el salar no 
feia d is t ingi t ; t a n d o l g a m c n t que 
salava la bona gent deis pobles!», o 
d'aquestes altres' «A Llofriu, quan 
mor un ric toquen dues campanes i 
quan mor un pobrí les toquen totes 
-només n'hi ha dues-». 

Gracia Bassa l'any 1959 va gua-
nyar la Medalla d 'Art a la Ginesta 
d'Or peí poema «Desvetllada» i dos 
anys mes tard, moria a Buenos Aires; 
pocs mesos després que bagues tras-
passat el seu germá Florenci. Floren-
ci, nascut a Llofriu l'any 1889, també 
va viure a cavall deis dos oceans. Va 
marxar a l'Argentina l'any 1906 amb 
Joan Llorens {el futur marit de Gra
cia Bassa) , va t o r n a r mes tard a 
Catalunya i al final va morir a Bue
nos Aires. El que m'intcressa mes de 
destacar de Florenci és la seva faceta 
de fotógraf ates que va difondre un 
c e n t e n a r d ' imatges de C a t a l u n y a 
( e n t r e les qua ls un b o n n o m b r e 
eren de les comarques de Girona) a 
través de la revista Ressorgiment (on 
va c o l - l a b o r a r d u r a n t q u a r a n t a 
anys : pr i iuer des de C a t a l u n y a i 
després des de l 'Argenrina) semprc 
sota un pseudonim: Rruguera quan 
es tractava d'imatges i F. Santmar-
sal, 1. Bosc i Romaguera q u a n es 
tractava d'articles. 
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L'estació de Trenque Lauquen, ci pohle pampea i>n Gracia Bassa va residi-
durant anys i al qual es dirigía com a «eixa necrópoíi". 

Florenci era un gran excursionista 
(igual qLie tots els membres de la fami
lia) i po r t ava sempre la camera 
fotográfica per tal d'impressionar els 
indrcts que visitava. D'entre les imat-
ges que voldria destacar, de les que he 
pogut veurc publ icades , h i h a un 
reporratge que va fer sobre la morf de 
Gaudí l'agost de l'any 1926. Es un 
extens reportatge on comparteixen 
p r o t a g o n i s m e les i n s t a n t á n i e s de 
l'enterrament de Gandí amb les de les 
obres de l'arquitecte (pare Güell, la 
Sagrada Familia, la casa Milá i el con-
vent de les monges teresiancs). En 
aqüestes fotografies Bruguera (és a dir, 
Florenci) sorprén amh enquadraments 
agosarats com els que va fer del pare 
Güell, amb unes perspectives del pare 
des d'on es veu la ciutat de Barcelona. 
De fct, moltes de les fotcígrafies de Flo
renci tenien alguna cosa d'especial; els 
enquadraments sempre eren estudiats i 
moltes vegades hi incorporava perso
nes i elements que felen parlar la imat-
ge. Per exemple, recordó una fotogra
fía de Perafallada, publicada el mes de 
maig del 1942, que plasmava un racó 
destartalat de la població. En aquesta 
imatge el lector es fixava en dos ele
ments: un pagés que apareixia discreta-
ment a la porta de l'entrada de la casa i 
uns finestrals finament treballats en un 
deis paraments. Aquests dos elements 
donaven un valor afegit a la imatge ja 
que es feia evident ais ulls del lector 
que la casa encara tenia vida, tot i que 
devia ser una vida mes discreta que la 
que devien disfrutar els coetanis a la 
construcció deis dos finestrals. 

També exccl lents van ser una 
serie d'imatges sobre ponts que reite-
i"adament anaven sortint a les pagi
nes de Ressorgiment. Uns ponts tots 
cUs diferents, i amb histories igual-
ment distintes. D'entre les imatges 
de ponts que va publicar voldria des
tacar el pont roma sobre la riera de 
Sallent a Susqueda amb una familia 
a p r imer t e r m e (po t se r la seva?) 
durant un dia d'excursió i el pont de 
Besalú abans que es reconstruís i se li 
i n c o r p o r e s l ' e m b l e m a t i c a p o r t a . 
D'altres ponts gironins que va treure 
a la Uum van ser el pont d'Oix, el 
pont d'Oliva Cabrcta, etcétera. Tan-
m a t e i x F lo renc i hav ia p e r p e t u a t 
sobretot pobles i paisatges, per exem
ple hi ha una fotografía on es veía en 
un primer pía camps de c(.)nreu, amb 
el cavall i el pagés treballant la térra 
i com a teló de fons apareixia País; 
realment era una imatge preciosa. 
Florenci tampoc no va deixar esca
par l'ocasió per presentar a tots els 
catalans que residien a l'Argentina la 
casa allá on va néixer, el casal de 
Llofriu. La casa familiar envoitada de 
ncu en els anys quaranta , el casal 
amb el vell pou i el pallen De totes 
maneres, la llista d'indrets de Girona 
difosa per Florenci a través de les 
pagines de Hessorgiment seria molt 
llarga {Peratallada, Girona, Porque-
res, Cadaqucs , País, el Far, Tossa, 
Susqueda , e t cé t e r a ) i s 'haur ia de 
completar amh les vistes que publi-
cava de la mateixa ciutat de Buenos 
Ai res d ins la secc ió a n o m e n a d a 
«Estampes de Buencís Ai res» . De 

vegades, en la mateixa página les 
imatges de Ca t a lunya compar t i en 
espai amb els llacs de Palermo, els 
jardins del pare Chabuco, o els dife
rents monumcnts {la majoria de les 
vegades de personalitats catalanes) 
que ornaven els Uarguíssims carrers 
buenairenses. 

L'ültim deis Bassa al qual faig 
referencia en aquest article és Joan 
Llorens i Bassa, nascut a Buenos Aires 
el 1908 i mort a la mateixa ciutat el 
1976. Aquest, fill de Gracia Bassa, va 
exercir d'advocat i va ser president del 
Casal de Cata lunya en t re els anys 
1961 al 1963 i va ser dclegat al Patro-
nat deis Jocs Floráis de la Llengua 
Catalana a l'exili juntament amb San
tiago Rubio Tudurí i Francesc A m ó , 
amb els quals va dirigir, durant molts 
anys, el ConseU de la CoMectivitat 
Catalana de l'Argentina. Igual que la 
seva marc i que el seu oncle, Joan Llo
rens t ambé va coLlaborar amb la 
revista Ressor^ment a partir deis anys 
trenta. ]oan Llorens va cscriure sobre 
catalans a l'Argentina com Felip Seni-
llosa, ptíro també escrivia articles de 
carácter molt mes general i d'actuali-
tat com els articles «La forma federal 
que convé» o «Un moment historie» 
en el darrer deis quals escrivia sobre la 
proclamació de FEstatut. 

Palafrugell reconeix la importan
cia de la familia dins el món cultural 
cátala i per aixo ha iniciat una serie 
d'actuacions que permctran conéixer 
aquesta familia i d í fondre la seva 
historia. Per exemple l'any 1996, a 
proposta de TAssociació de Ve'íns de 
Llofriu i ¡'escola, es va donar el nom 
de Mar ía Grac i a Bassa al C e n t r e 
d'Educació Infantil Primaria de Llo
friu, i en un futur prtiper l 'Ajunta-
m e n t té p rev i s t e d i t a r el p r i m e r 
volum deis dietaris de la Irene Rocas 
i organitzar una exposició, a C a n 
Roses, que donara a conéixer la tra-
jectoria i l 'ohra d 'aquesta familia. 
Aquest article i l 'exposició que se 
celebrará permetran descobrir nous 
materials inédits que completaran la 
visió que tenim d'aquesta familia i 
segurament servirán, almenys així ho 
desitjo, per iniciar un ríe intcrcanvi 
d'informació entre els catalans de les 
dues bandes de l'atlántic. 

Dolors Grau i Ferrando 
és historiadora 
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